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REPUBLIC OF CAMEROON

ORDER No. ‘ ICAB/PM OF

To set the additional data collection period for the joint enumeration operations of the

Fourth General Population and Housing Census and the %gﬁgiggggﬂlpeng!"tehne General
Agriculture and Livestock Census. SECRETARIAT CENEh::\“LSTHE

DIRECTION DES AFFAIRES ADMINISTRATIVES

ET DES REQUETES

THE PRIME MINISTER, HEAD OF GOVERNMENT,
COPIE CERTIFIEE CONFORME

Mindful of the Constitution;

Mindful of Law No. 91/023 of 16 December 1991 relating to censuses and statistical
surveys, as amended and supplemented by Law No. 63/10 of 19 June 1963;

Mindful of Decree No. 92/089 of 4 May 1992 to specify the duties of the Prime Minister, as
amended and supplemented by Decree No. 95/145 of 4 August 1995;

Mindful of Decree No. 93/407 of 7 May 1993 to lay down the terms and conditions for the
implementation of Law No. 91/023 of 16 December 1991 relating to censuses and
statistical surveys;

Mindful of Decree No. 2001/100 of 20 April 2001 to lay down the establishment, organization
and functioning of the National Institute of Statistics;

Mindful of Decree No. 2005/309 of 1 September 2005 to reorganise the Central Bureau of
Censuses and Populations Studies;

Mindful of Decree No. 2011/408 of 9 December 2011 to organize the Government, as
amended and supplemented by Decree No. 2018/190 of 2 March 2018,;

Mindful of Decree No. 2015/292 of 29 June 2015 to institute a General Agriculture and
Livestock Census in Cameroon;

Mindful of Decree No. 2015/397 of 15 September 2015 to institute the Fourth General
Population and Housing Census;

Mindful of Decree 2019/001 of 4 January 2019 to appoint a Prime Minister, Head of
Government;

Mindful of  Order No. 039/CAB/PM of 6 March 2026 setting the start and end dates for the
joint enumeration operations of the Fourth General Population and Housing
Census and the core module of the General Agriculture and Livestock Census;

Mindful of  Order No. 074/CAB/PM of 29 May 2026 extending the end date for the joint
enumeration operations of the Fourth General Population and Housing Census
and the core module of the General Agriculture and Livestock Census,

HEREBY ORDERS AS FOLLOWS
Article 1: (1) An additional collection period has been set, across the national territory, for the

joint operations of the 4th General Population and Housing Census and the core module of the
General Agriculture and Livestock Census.

(2) The additional period referred to in paragraph 1 above shall run from 1 August
2026 to 15 September 2026.

Article 2: (1) The collection exercise aims to finalise the census operations by improving
coverage of households, individuals and agricultural holdings across the whole country, in order
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to ensure the completeness of the joint enumeration operations for the 4th General Population
and Housing Census (RGPH-4) and the core module of the General Agriculture and Livestock

Census (RGAE).
(2) Accordingly, the field teams shall carry out the following operations:

- the completion of the full identification of all households that have not yet been identified;

- the identification and registration of households, individuals and agricultural holdings that
have not yet been counted,

- the monitoring and verification of full geographical coverage;

- stepping up communication and awareness-raising initiatives to encourage greater public
participation in the census;

- the implementation of all necessary measures to ensure the satisfactory completion and
comprehensiveness of the census operations throughout the country.

Article 3: (1) Collection operations shall be carried out under the supervision of administrative
authorities.

(2) Governors, Senior Divisional Officers and Sub-Divisional Officers shall be
responsible for ensuring that the additional collection operation runs smoothly within their
respective jurisdictions.

(3) They shall ensure that mayors, traditional leaders, neighbourhood and village
heads, and community leaders are mobilised in order to facilitate census officers’ access to plots
of land and to raise awareness amongst the local population so that they give the census teams
a warm welcome.

Article 4: (1) Throughout the census period, anyone residing in the country is required to answer
questions put by census officers wearing their badges and/or carrying their official accessories.

(2) The information collected during this period shall remain strictly confidential and
shall be protected by the applicable laws on statistical confidentiality.

Article 5: The Ministers in charge of Planning, Agriculture, Livestock, Fisheries, Finance and
Territorial Administration shall be responsible, each within their respective jurisdiction, for the
implementation of this order, which shall be registered, published and subsequently inserted in
the Official Gazette in English and French.
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